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Apitetanaintsiri Irosankinare
Juan

Ovethataantsi
1 Antarikona jinatzi itzimi osankinatzimirori

iroka. Eeroka nosankinatzini ipaiyeetziri “Iyoshi-
itaaro tsinane ipoña otomiite.” Netakoperotane
pinayetatzi. Tera apaniro naaka netakotami,
aña jetakotzitaamieejatzimaaroni iyotayetairone
kyaaryoori.*

2Ari okantari, oisokero ovayetairo kyaaryoori,
ari ankantaitaatyeeni.

3 Onkamintha ineshinonkayetaimi Ashitairi
Pava, inkaminthaayetaimi, kameetha
pisaikayetai. Ari inkempitaimiri eejatzi
Itomi Jesucristo, piyoyetairo kyaaryoori
petakotavakaantayetaiyaari.

Oisokero povero jiyotaimiri Cristo
4 Osheki nokimoshiretanake noñaayetake tsika

pikaratzi eerokaite pimatapiintanakero kyaary-
oori, pimatajaantanakero ikantakaantakeri
Ashitairi.

5 Eerora nosankinatzimi iroñaaka ovakerari
ikantakaantaitane, aña iro nonkinkishiretakaimi

* 1:1 Tzimatsi pampithashiretakotarori ipaiyeetziri “Iyoshiitaaro
tsinane ipoña otomiite,” iriira oshiyakaaventachari jaka ikaratzi
kempisantzinkariite itzimi apatotaachari aparoni nampitsiki.
Okantavetaka te ayotero tsika otzimi nampitsi japatoyetantaari
irikaite kempisantzinkariite.
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okaratzi nokamantayetakemiri ovakera pikem-
pisantantanakari. Jiroka okanta: Ontzimatye
etakotavakaiya.

6 Aririka antapiintanairo ikantakaantane
Ashitairi, aritake amatanairo etakotavakaapi-
intaiya. Iroora nokantakaantakemiri
pantapiintayetairo okaratzi pantayetanakeri
ovakera pikempisantantanakari.

7 Tema tzimayetatsi iroñaaka osheki amatavi-
taneri. Ikantayetzi irikaite, “te iratziritajaanta-
painte Jesucristo.” Tema thairi inatzi itzimirika
ñaavaitzirori iroka, iisaneentane inatzi Cristo.

8 Paamaventya, povashaantzirokari okaratzi
niyotaayetakemiri. Te nonkove pamenaashiv-
aitaiya, eero piñeero panintaavaitaiya apaata.

9 Itzimirika kenakaashiperovaitachane, kaari
oisokerotyaarone jiyotaantapaintziri Cristo,
tera itsipashiretari Pava. Iriima tsika itzimi
oisokerotakarori jiyotaantapaintziri Cristo,
iriitake matakero itsipashiretari Ashitairi, ari
ikempitzitakari eejatzi Itomi.

10 Intzimerika impaitya kivantemiri janta, im-
poña inkove iriyotaimiro nashitachari kinkithar-
entsi, eero pishinetziri irisaikavankotemi. Eero
aritaajatzi povethatyaari eejatzi.

11 Tema aririka povethatyaari, kempivaitaka
pakakotatyeerimi iyaariperonka okaratzi jantziri
irirori.

Nokovake noñeeyemini
12 Tzimatsi osheki nosankinatemiri, iro kan-

tacha tera intaani nonkove nosankinatemiro,
aña nokovatzi niyaatashitemi noñeemi, inkene
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nonkinkithavaitakaimi, inkene ankimoshiretaiy-
eeni.

13 Jovethataiyami ipaiyeetziri “otomiite pitsiro
iyoshiitaro.” Ari onkantyaari.†

† 1:13 Tzimatsi pampithashiretakotarori ipaiyeetziri
“otomiite pitsiro iyoshiitaro,” iriiyetake oshiyakaaventachari
kempisantzinkariite itzimi apatoyetaachari janta tsika inampitaro
Juan osankinatzirori iroka.
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